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L’an mil neuf cent cinquante—six, le du—sept févri.r.
Devant nous, )bthieu Clara, notaire résidant h Afldarl.cht.

À COMPARU
Madame Flore—Catherine—Josépbifle Devo., née h Lacken, 1.

uxe juin mil neuf cent dix, sans profession, épouse assistée
t autorisée de Monsieur Antoine Àbbaloos, entnpren.ur d.

transports, demeurant h. Anderlecht, chaussée de None, ne 616—
620. e

Les époux Àbbeloos-Devos, nrids soue 1, régime de la 54--
paration de biens, aux termes de leur o*tflt de mariage, re
çu par le notaire Gérard, ayant résidé k Anderlecht, le neuf

oCt mil neuf cent quarante-quatre.
Laquelle comparante nous a requis d’acter ce qui liait :
1. Qu’elle est propriétaire de la prcriétd ci-après 44 4

ente :
Ville de B •Ues.

a) Un terrain h r, e e y us Zdoiard Xuffefl * U
présente un développement de façade de dix-neuf .btns,.Vtt
centimètres, contenant en superficie d’après .e.inp eiq
*1’51 quarante—trois centiaree, septante-quatre

b) Les constructions érigée. sur la dit terrain, dtfltia
immeuble à quatre étages destiné k porter lene_5$ h fn.ta
la dite avenue.

Mesurage et plan. . -

Talque le dit terrain se troa. décrit et figœd i.e
une teinte rose au plan avec procès—verbal de mec
e dressé Monsieur Chnistian Daloze, gdoaètre—.xpert apbt3
demeurant à Forest, rue Vanden Corput, n 36, le tren$i—im
août mil neuf cent cinquante—cinq, lequel doouaent 4en
ci—annexé. .

Origine de propriété.
La comparante déclare que 1 dite propriété liai.

savoir les constructions pour les avoir fit éri . as
frais et le terrain pour l’avoir acquis sous une p n
contenance partie de Monsieur Remi-Camille Bobry., sansp
sion, et son épouse, Dame Sidonie—Léonie Frannens, ans pro—
fession, à Meerdonk, aux termes d’un acte reçu par le aaini
soussigné, le vingt—trois mars mil neuf cent oiaquaati—4
transcrit au troisième bureau des hypothèques h $rux.fles1 l•
cinq avril suivant, volume 142401, numéro 3.L. dit
k Monsieur et Madame Sobq-Franssens, q i.e 41*

blrfl 1ew apparfleRt, savoir: partie pour l’avoir acquis. de
Madame Ânna-Maria-Louisa Van Loo ck, sans profession, épouse
Monsieur Michaêl Waxweiler, maçon, h Jette, aux teraee d’in
acte reçu par le notaire Vanden Broeck, h. Wemmel, le vingt—
quatre novembre mil neuf cent vingt—trois, transcrit au troi
sième bureau des hypothèques h. Bruxefles, le onze décembre
suivant, volume 925, numéro 32.

Et partie pour a’avoir acquiSe k titre d’échange de la VI)
le de Bruxelles, suivant acte administratif reçu par Monsieur
le Bourgmestre de la Ville de Bruxelles, le tr•ente janvier .2
neuf cent quarante—un, transcrit au troisième bureau des hy
pothèques à Bruxelles, le treize ars suivant, volume 3100,
numéro 9.

Et partie de Monsieur Leo Van Waeyenberge, blanchisseur,
et son épouse, Dame Angelica Van Roy, sans profession, h n*—

xelles II, aux termes d’un acte reçu par le notaire sousegné,
le trente avril mil neuf cent cinquante—quatre, transcrit au
troisième bureau des hypothèqu.s h Bruxefles, le onze ni gui-



vant, volûme 14*12, numéro l0.Le dit bien appartenait à Madam
.Van Monsieur ,t Madame Van Waeyenberge-Van Ray, d4slann* ¼e
a. 444 4n Àee appawt4e€4, savoir : partie pour l’avoir ac
quise de Monsieur Jan-Baptiste-Eugeen-Alfone Van Loock, plom
bier, k Bruxelles II, aux termes d’un acte reçu par le notair
Vanden Broeck à Wemmel, le quinze décembre mil neuf cent vi
six, transcrit au troisième bureau des hypothèques k Bruxel—
les, le sept janvier mil neuf cent vingt—sept, volume 1327.
n° 33.

Et partie pour l’avoir acquise à titre d’échange de la V
le de Bruxefles, le trente janvier mii neuf cent quarante-un,
transcrit au troisième bureau des hypothèques à Bruxelles,le
treize mars suivant, volume 3100 n° 9.

2. Que sur le dit terrain, la çomparante a bAti un mneu
ble quatre étages avec seize caves, huit garages et huit
chambres nsardes, dont le tout est destiné k être mie en co
propriété.

3. Que la description du dit immeuble tant en parties pri

ratina qu’en parties communes est fixée en un état descrip
tif et plan qu’en & dressé Monsieur Christian Daloze, précité
lesquels documents datés du vingt-quatre octobre mil neuf
cent cinqus4te—cinq, demeureront ci—annexés, après avoir été
paraphés •ne varietur par la comparante et le. notaire.

4. Que la comparante a décidé de diviser l’immeuble tel
qu’il se trouve décrit k l’état et aù plan ci-annexés.

a) en huit appartements, savoir
1. l’appartement de gauche du premier étage désigné sous

le n° 1.
2. 1 ‘appartement de droite du premier étage sous le n0 2.

3. 1 ‘appartement de gauche du deuxième étage désigné
souslene3.

4. 1 ‘ppartement de dràite di deuxième étage désigné sous

le n° 4.
.l’appartement de gauche du troisième, étage désigné

sous le n• 5. .

. l’!ppartement de droite du troisième étage désigné
sous le n 6.

7. l’ppartemeflt de gauche du quatrième étage désigné

sous, le n° 7
8. l’*ppartemeflt de droite du quatrième étage désigné

sous le n &
b) en,parties communes divisées en mulièmes,-doflt cent

trente/millièmes attribuées k chacun des appartements numéros

1 et 2, cent vjngt_cinq/millièmes attribuéts k chacun des

appartémente num&os 3, 4, 5 et 6 et cent vingt/uiilltèmes at

tribuées h. chacun des appartements numéros 7 et 8, les dites

parties communes étant fixées au dit état descriPtif.
Antalyse des plans.

flan numéro 5 sous-sol on y remarque
a) en parties privatives seize caves—logettes, numéro

tées de 1 à. 16.
b) en parties communes : dégagements, escalier vers ret—

de chaussée et sortie dlascenseur.
Plan numéro 4 rez-de-chaussée, on y remarque

a) en parties—privativefl huit caves à provisionS, humé—

‘Fàtées de I à. viti, et huit garages numérotés de 1 à o.

b) en parties communes : porche, hall d’entrée, palier,

cage cage d’ascenseur, dégagements, abri sous es

calier pour matériel femme d’ouvrage, chaufferie destinée à

j4.r r
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abriter l. chaudière de chauffage central général au mazout’(

abri pour bolier pour distribution générale d’eau chaude, cir

clÀit de manoeuvre pour voitures, deux réduits k poubelles,une

cave pour compteurs à. eau, entrée cochère pour les garages.

1,a cave pour compteurs h. eau était initialement destinée

à abriter également les compteurs k gaz et d’électricité.

Les compteurs à. gaz seront placés dans l’allée cochère,

ainsi que les compteurs d’électricité.

Note : Les caves, garages et chambres mansardes ne compor.

tent pas dq quotités dans les parties communes dØ’ietinctes di

celles afférentes aux appartements dont ils constituent néces

sairement une dépendance privative.

Nul ne peut être propriétaire de caves, garages ou cham

bres mansardes sans être propriétaire d’un appartement.

Les aliénations de caves, garages ou chambres mansarde.

sont toutefois permises, mais exclusivement entre propriétai

res d’appartements.
Les mutations ne pourront affecter le montant des quoti

tés indivises dans les parties communes de l’appartement au-

quel la cave, le garage ou la chambre mansarde 4tait primi

tivement attachée.
Plan numéro 3 un seul dessin représente le plan type ta

appartements du premier, du deuxième et du troisième étage,

on y remarque
Des parties communes, le palier avec cages d’an.nna

et d’escalier, l’aera et les gaines pour tM,auteries.

Des parties privatives, deux appartements:

1. L ‘appartement du premier étage, dénommé aussi b.l éta

ge, se trouvant k gaucj.e en regardant la façade principa) U—

signé sous le numéro 1 comporte
a) en propriété privative et exclusive, hall d’entrée,lar

go dégagement, vestiaire, living à front de rue avec loggia

et balcon, une cuisine, une chambre, un couloir, une aeøo

chambre derrière, une terrasse couverte avec vide-poubelle et

armoire maçonnée, un W.C., salle de bain installée, sur aéra

et un solarium situé derrière cet appartement au dessup des

trois garages du fond du rez-de—chaussée, un garage au plan

numéro une cave à provisions au plan numéro 4, deux caves

au plan numéro 5 et une chambre mansarde au plan numéro 1.

b) en copropriété et indivision forcée cent trente/rnllliè

mes des parties communes parmi lesquelles le terrain.

2. L’appartement du premier étage se trouvant à gaiak

droite en regardant la façade pnjtipale désigné sous le numé

ro 2, comporte:
s) en propriété privative et exclusive, hall d’entrée,

large dégagement,vestialre, living à front èe rue avec loggia

et balcon, une cuisine, une chambre, un couloir, une seconde

chambre derrière, une terrasse couverte avec vide—poubelle et

armoire maçonnée, un W.C., une salle de bain installée, sur

aéra et un solarium derrière cet appartement au dessus des

trois garages du fond du rez-de-chaussée, un garage Su plan

uméro 4 une cave à provisions au plan numero 4, deux cavee

au p an numéro 5 et une chambre mansarde au plan numéro 1.

b) en coproprit4 et indivision forcée cent trente/rnil—

11èmes des parties communes parmi lesquelles le terrain.

3. L’appartement du deuxi’erie étage se trouvant à gauche

en regardant la façade principale désigné sous le numéro 3,

comporte
a) en propriété privative et exclusive, hall d’entrée,

¼
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L.rgl dégagement vestiaire, living k front de rue avec loggia
n balcon, une cuisine, une chambre, un couloir, une seconde
hambre derrière, une terrasse couverte avec vide-poubelle et
irsoire maçonnée, un W.C. salle de bain installée, sur aéra,
in gang. au plan numéro 4, une cave k provisions au plan nu
séro4, deux caves au plan numéro 5 et une chambre mansarde
iu plan numéro 1.

b) en copropriété et indivision forcée cent vingt-clng/
millièmes des parties communes parmi lesque3»e terrain.

4. L’appartement du deuxième étage se trouvant h droite *
en r.gardant la façade principa)e désignéeous le nuaéro 14,coa- 41
porte :

a) en propriété privative et exclusive, hall d’.ntrde,
Large dégagement vestiaire, living à front de ru av.c loggia ,%44

et balcon, une cuisine, une chambre, un couloir, un. •.conde
U

,hambre derrière, une terrasse oouvert avec vide-poubelle et
Irmoire maçonnée, un W.C. salle de bain installée, sur a.’ra,

un garage au plan numéro ., une cave hp’ovisions au plan r.ané

L’o 4, deux caves au plan numéro 5 et une chambre snearde au
plan numéro 1.

b) en copropriété et indivision forcée cent vingt—cinq/
aillièm.s des parties oounes parmi lesquelles le terrain.
-ç,, 5. L ‘appartement du troisième étage se trouvant k gauche
en regardant la façade principale désigné sous le numéro 5,
)omports

a) •n propriété privative et exclusive, hall d’entrée,
Large dégagement vestiaire, living k front de rue avec loggia
et balcon, une cuisine, une chambre, un couloir, une seconde
haabre derrière, une terrasse couverts avec vide—poubelle et
moire maçonnée, un W.C., salle de bain installée sur aéra,

n garage au plan numéro 4, une cave k provisions au plan nu-

aéra 4, deux caves au plan numéro 5 et une chambre mansarde
lu plan numéro 1.

b) en copropriété et indivision forcée cent vingt—cinq/
aillièmes des parties oommunes parmi.esquelles le terrain.

6’z L’appartement du troisième étage se trouvant k droite
en regardant la façade principale désigné sous le numéro 6,
comporte :

a) en propriété privative et exclusive, hall d’entrée,
Large dégagement vestiaire, living k front de rue avec loggia

et baloon, une cuisine, une chambre, un couloir, une seconde
ehambre’rière, une terrasse couverte avec vide-poubelle et
Irmoire maçonnée, un W.C. salle de bain installée sur aéra,

tan garage au plan numéro 14., une cave k provisions au plan nu

téro 4, deux caves au plan numéro 5 et une chambre mansarde

lu plan numéro 1.
B) en copropriété et indivision forcée cent vingt—cinq!

millièmes des parties communes parmi lesquelles le terrain.
Plan numéro 2. Stage en retrait. Un seul dessin représen

te le plan des deux appartements du quatrirae étage, on ‘ re
marque

Des parties communes, le palier avec cages d’ascenseur et
d’escalier, l’aéra et les gaines pourtuyauteries.

Des parties privatives deux appartements.

7. L’appartement du quatrième étage se.trouvant k gauche
en regardant la façade principale désigné sous le numéro 7,
comporte

a) en propriété privative et exclusive, hall d’entrée,
living, balcon—terrasse à rue, dégagement, cuisine, terrasse
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trrière avec vide-poubelle et armoire maçonnée, une chambre,

ouloir, une seconde chambre derrière, W.C., salle de bain

.nstallée sur aéra, un garage au plan numéro 4, une cave k

provisions au plan numéro 4, deux caves au plan numéro 5 et

puze chambre mansarde au plan. numéro 1.
b) en copropriété et indivision forcée cent vingt/miniè—

nes des parties communes parmi lesquelles le terrain.

8. L’appartement du quatrième étage se trouvant k droite

tn regardant la façade principale désigné sous le numéro 8,
omrte:

a) en propriété privative et exclusive; hall d’entrée,li—

ing, balcon—terrasse h rue, dégagement, cuisine, terrasse

1ère avec vide—poubelle .t armoire maçonnée une chambre,

uloir, une seconde chambre derrière, w.c., pane de bain

netaflée sur aéra, un garage au plan numéro 4, une cave h

rovisions au plan numéro Il, deux caves au plan numéro 5 et

a chambre mansarde au plan numéro 1.
b) en copropriété et indivision forcée cent .flngt4illiè—

s des parties cotunes parai lesquelles le terrtun.

Plan numéro 1. Bous, les combles. Ç*4
Un seul dessin représente lessous combles, on y remarque:

a) Lii parties privatives, huit chambres mansardes.

b) in parties aoamimes, deux greniers numéros I et II,le

niméro I pour la partie gauche, le numéro II pour la partie

droite de l”uble, dégagements, Qage d’escalier, cabine d’

ascenseur, aéra,, gaines pour tuyêuteries.

Distribution électrique, de gaz, d’eaux oS le et froide,

de chauffage central k eau chaude dans tous les appartements.

uvre—porte. Parlophone. Compteurs de ahaleur sur tous les

radiateurs.
I

- Le réservoir h mazout de dix mille litres est enterré

dans le terrain appartenant h Nidame Antoine Abbelcoa—Devos,

suivant indications apparaissant, suivant procès-verbal de me

surage du terrain, en date du trente-un aoêt ail neuf cent

cinquante—cinq, dressé par le géomètre—expert Daloze, précité

9. La comparante stipule que contrairement aux attribu

tions effectuées dans l’état descriptif par le géomètre Dab—

Le susdit, tant en ce qui concerne les garages, caves et

chambres mansardes, il est entendu que les attributions des

dits garages, caves et chambrnnnsardes seront effectuées

au fur et h mesure des aliénations des appartements.

10. Que c’est par erreur que les deux W.C. figurent au

plan numéro 1 sous les combles et que les chambres manssrdee

ne seront pourvues ni du chauffage central, ni du gaz, ni de

la distribution d’eau.
En général, tout ce qui n’est pas expressément préva par

ties privatives, à savoir, le terrain; le8 dégagements des

soue—sols; la cave des compteurs à eau, les dégagements, le

porche, le hall d’entrée commun, le palier, l’entrée cochère,

le circuit pour voitures, les logettes pour poubelles, la zt

ne de recul, le trottoir, la chaufferie avec son équipement,

y compris le boiber et son abri au rez—de—chaussée; la toi—

ture, les greniers et dégagements ainsi que les W.C. Bous les

combles, toute la cage d’escalier, celle de l’ascenseur et

.l’annceur lui-même, avec sa cabine, les branchements de gaz,

d’électricité, d’eau et d’égouts, sont compris dans les par—

tin communes.
Les parties des murs pignons de l’immeuble construites

sur sols voisins, ne font pas partie de la vente des apparte



ente, )(adame Antoine Abbeloos—Devos Bien réservant la mito—

•nneté, en cas de. construction ou de prise de possession 12J
es propriétaires voisine.

Les solariums des appartements numéro 1 et 2 sont partie

rivatives des dits appartements.
Il doit cependant être entendu que les frais d’entretien

•u de réfection des hourdis qui les supportent ser1rtt k char

dn co—jrpriétaires, au prorata des quotités fixées pour

.a co—propriété des parties communes, k condition que ces

etretien ou réfection soient justifiés par une cause ne ré—

ildant pas dans le chef des propriétaires des appartements

Lumérosi et 2 ou des garages numéros 2 k 7.
Servitudes.

Le procès—verbal de mesurage du géomètre Daloze du tren—

•—im août ail neuf cent cinquante—cinq, ci-annexé, porte ce

Lui suit
U Après avoir procédé au lever et au mesurage de la pro

ritd représentée par une teine rose et par une teinte bleu

u plan Ci—contre et dont la description suit
Ville de Bruxelles II.

A. Un building avec bel étage et trois étages, couvrant

.e terrain teinté de rose.
B. Un terrain de fond teinté de bleui.

L’ensemble des deux terrains et le building, en voie C

ohèvea.nt, appartiennent k Madame Antoine Abg’beloos-Devos,

lniofliée à Anderlecht, chaussée de Mons, n° 616—620, la—

Luelle s fait ériger le building avec l’intezition de le ven

in par appartements.
Après ces ventes, le terrain A, teinté de rose, apparti

Ira en commun aux divers propriétaires des appartements, le

L•rrain de fond B, teinté de bleu; sans issue, restant la

ropridt6 de Madame Abbeloos.
Ce terrain est grevé d’une servitude gnon oedificandi”

et abrite également, à l’endroit indiqué au plan, sous une

profondeur de terres d’environ un mètre, le rdservoir à ma—

tout de dix mille litres du building.

Madame Abbeloos ne pourra jamais en exiger l’enlèvement

et devra permettre dy accéder en tous temps en vu de son

remplacement ou de réparations éventuelles; Il doit de lors

§tre entendu qu’aucune plantation de nature à rendre cet ac

cès impoésible ou malaisé, ou de nature à endommager le ré

servoir, ne pourra être faite sur cet emplacement ou dns

ses environs immédiats. En cas de vente, l’acqut4re’u’ du ter—

tain sera astreint aux mêmes obligations. “

part, il doit être entendu. également qu’au ces

où l’un des propriétaires d’un appartement du builflng,pro

prl.étaire en même temps de l’un des six garages disposés i.

la partie postérieure du rez-de-chaussée, en bordure du ter

ram de fond, se rendait acquéreur de celui—ci, il aurait 1

possibilité d’y avoir accès par son garage, en y pratiquant

une baie, au droit de la fenêtre prenant jour sur le dit te

ram, à condition de prendre toutes dispositions utiles po

ne pas aftecter la stabilité de la construction.

Le terrain teinté de rose, et propre au building, con—

teint d’après mesurage, une superficie de cinq ares quarant

trois centiares, septante—quatre dix_milliares.(5 a. 43 ca

74 dma), tandis que celui du fond, teinté de bleu, couvre

une superficie de cinq ares cinquante—cinq dix—milliares,

a. 00 ca. 55 dma), soit pour l’ensemble, une superficie
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de dix ares quarante-quatre centiares vingt-neuf dix’millia

res (2.0 s 44 as 29 dma).
A titre de servitude passive pour le garage numéro 2 et k

tItre de servitudes actives pour les propriétalflrdêe appar

tements, il est stipulé que ce garage devra livrer k perpé

tuité libre passage aux propriétaires des dits appartements

pour se rendre au réservoir se trouvant sur le terrain de

fond restant appartenir la comparante, atns4 qtSau pnflt
Cette servitude existe également au profit de la proprié

taire actuelle et future du terrain du fond,ainsi qubuprofi.

Dans le but de conjurer toutes difficultés et contesta—

tiens entre les propriétaires actuels et futurs de tout ou

partie de l’immeuble, dans les rapports de voisinage et de 00

propriété, il est établi un règlement déterminant les droits

‘et obligations des dits propriétaires ou autres ayants droit,

règlement contenant les clauses et conditions auxquelles tous

(propriétaires, usufruitiers, locataires, usagers, et coete—

ra) sont tenus formellement de se conformer, ce dont ils

prennent l’engagement absolu par le tait même d’être ayant

ciroit d’une partie quelconque de l’immeuble.
Un exemplaire de ce règlement, daté de ce Jour demeurera

ci—annexé après avoir été signé ‘ne varietur’ par les parties

et le notain.
traie.

Les trais de l’acte de base constituent la première charge

commune, ces frai, représentent vingt—quatre francs par mil-

1ième des parties communes.
D’autre part, chacun des acqu4reurs d’un appartement aura

k supporter dans les mômes proportions, la taxe de Mti.se

afférente k la construction.
Dispense d’inscription d’office.

Monsieur le Conservateur des hypothèques est formellement

dispensé de prendre inscription d’office pour quelque cause

que ce soit lors de la transcription des présentes.
Election de domicile.

Pour l’exécution des présentes, les parties élisent domici

le en l’immeuble même, soit k Bruxelles II, avenue Edouard

Kufferath, n° 53.
Etat—civil.

Au vu des pihoes requises par la loi, le notaire soussi

gné certifie exact l’état—civil de la comparante., tel qu’il

est indiqué ci-avant.
Dont acte.
Fait et passé k Anderlecht, en l’Ktude, date que dessus.
Lecture faite, les parties ont signé avec noue notaire.

tout propriétai
présent ou futur

un appartemert et
j deviendrait pro
idtaire du ter—
in de fond.
nvoi approuvé.

‘1

)prouvé la rature
dix—neuf mots
de six lettres.

7
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DESC!RIPTI D’UN BUIL1NG EN VOIE D’ACHVE::SNT

Ils A BRUXELLES II,AYt’E EDOUAR1 K’JFFERATH,A

DDITE DU : 5,•

Je •ou.iign Chrietisn DALOZE,Géomètre

xpert inobilier,l4galemmn aeserm,nté et drnent ad—

mie en cette qualtté pre l Tribunal de Pretire Ins

tance séant à Bruxelle,djmeurent ‘oreit,rue 7a,en—
•07f

Corput,?. _j,dcclar: aven- jn-cc.-
l’$iaruh1a jrct,’ le requte de Madame Antai—

ne ABEaODS—DEVOS,domicilié, à Anderlecht,chausete de

Mon., 61E—520,propriétaire du dit bien, en vue d’ en

dresser la. description,avec plans à l’échelle de I cm

par mètre,laquelle description doit compléter l’acte

de base et le règlement de co—propriété de l’immeuble.

I

sée et quatre
Sous les comb
fles.

Celui—ci comprend
étages avec cieux

les:deux greniers

y annexés
Le présent

se complètent
état descriptIf
mutueli ement.

et les plans I: 4

se us— sols, r ez— de— chaus —

appartements par étage.
et huit chambres de bon—

4

:ssCIPTION.
w = C C = =

SOUS—SL. 4
--r
I

Superficie construite: Cnviron 5 i.L,compren

caves—logettes

nu.aére

I à 15 au plan ::°5,dégaements,escal.er vers

chaussSe,sortie ascenseur. -

r.- r

4’
ant 16
ttc de

— -A



y.
Raz 4.. c_t oe-’t.: 4

Superficie construit. z kviron 428 M24prenant:

Porche,hall d’entrSe,palier,cage d’escalier,

cage d’a.cen.eur,dgage..nt.,abri •oue escalier pour

matériel femme d’oqvrag., chaufferie destin6e à abri

ter la chaudière de chauffage central g4nra1 au ma—

zoutabri pour boil.r,psur distribution g6nral. d1eau*(

chaude,huit cave, à provision. nuarot6es de I à VIII

et huit garage. narets 4. I à 8 au plan W4,circuit

de manoeuvre pour voiture.,deux réduit. à poubeli..,

une cave pour compteurs k eau,entre cochèr. pour ga—

rages.
La cave pour compteurs à eau Stait initiale— t

ment destinée à abriter galnent le. compteur. à gaz

et d’électricit4.
Les compteurs à gaz seront placé. dan. l’allée t.

coch’ere,tandi. que I•s compteurs d’6lectricit seront

installés dans la cave à provision. N°I,ce qui consti

tuera une sertitud. à aqu.lle le propritsire de la j

dite cave devra se soumettre,

PREMIER ETAGb. D!NOIU4E AUSSI SEL STAGE.
— — e n — es e — t — e e e. e n t t t s

SuRerficiecon.U»Lj, aviron 3O X2,plus environ

112 I’{2 pour le solarium à ciel ouvert,vers l’arrflre.

Cet étage comprend deux appartements .ya6tri—

que. dénommé, gauche ou X1 et droite ou N2,en j’ai—

sant face de la rue,è. la façade antérieure,po..édant

chacun une entrée particulière,donnant sur palierd’où

l’on a accès à l’ascenseur et à la cage d’escalier.

Chaque appartement comprend:

Hall d’entrée,large dégagement veetiaire,living

à front de rue avec loggia et balcon,une cuisine,une

chambre,un couloir,une seconde chambre derrière,une ter—

rasse couverte avec vide—poubelle et armoire maçonnée,

un W.C.,salle de bain installée,sur aéra et un solarium

situé au dessus des six garages du fond du rez—de—chaus

sée.

4
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Toute. les pièces seront parquet4e.,sauf le W.C.,la
salle de bain et la cui.ine,ota un pavement sera dta—
bi i.

On trouve encore au dit dtage,comme parties
communes:

Le palier avec cages d’ascenseur et d’escalier,
l’aéra et le. gaines pour tuyauteries.

Chaque apparteizent couvre une surface privative

construite d’environ 156 )42,y compris le balcon.

Font partie de l’appartement N°!:

s) le garage N°I,au plan N°4;
b) la cave k provision. N°I,su plan N°43

c) les caves N°1 et 14,au plan N°5;
à) la chambre N°I,au plan N°1.

Font partie de l’appartement N°2:

ê) le garage N°8au plan N°4;
b) la cave à provisions N°II,au clan N°4;

c) les caves N°2 et 15 au plan 5;
d) la chambre N°8,au plan N°1.

Le premier étage ou bel étage est représenté au

plan N°3.

DEUXIEME ET TROISIEME ETAGES.
==afl.ts=

Les appartements de ces étages sont identi

ques à ceux du premier étage,mais ne comprennent pas

de solarium.
de ces étages est donc

de 350 142 environ,dont 156 M2 environ pour la partie

privative de chacun des appartements qui les composent,

y compris le balcon.
Parties communes comme au premier étage.



D.rLi!n!td e ltement J,pu

a) le garage N°7, au plan N°4;
4S

b) la cave à. provisions N°III,au paIn -‘;

e) les caves N°5 et I,au plan N°5;
d) la chambre N°2,au plan N°1. £1 -

rQnLnn!&ss_l’appartement_N°4u deuzibse tageHr I
n

e) le garage N°6,au plan N°4
b) la cave à provision. N°IV,au plan N°4;
e) les cave. N°4 et 5au plan N°5;
d) la chambre N°7,au plan N°1. 1

LiaLrI!e de l’appartement N°5,au troisième ét!ss:

a) le garage N°4, au plan N°4;
b) la cave à provisions N°V,au Van N°4;
e) les caves N°6 et 7,au plan N 5;
d) la chambre N°5,au plan N°1.

Font_partie de l’appartement N°au troisflmedtage:

a) le garage N°5, au plan N°4;
b) la cave à provisions N°VI,au plan N°4;

e) les caves N°6 et 9,au plan N°5;
d) la chambre N°6,au plan N°1.

plan N°3
Ces deux étagea sont également représentés au

QUATRIEME ETAGE OU LUGE EN RETRAIT.
n r — — — — annflflaflr—

ii.!ssai&n!it!: 330 M2,dont 40 142 environ pour
la terrasse à rue.

Cet étage comprend deux appartements symétri—

lues dénommés gauche ou N°7 et droite ou N°8.

Chaque appartement comprend:

Hall d’entrée,living,balcon—terraase à rue,dégagement,

cuisine,terrasse arrière avec vide—poubelle et armoire

maçonnée,une chambre,couloir,une seconde chambre der—

ri’ere,W.C.,salle de bain installée sur aéra.

o.
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Toute. les pibe.. seront parquettes saut le
W.C.,la salle de bain et la cui.in.,où un p.—
vemeat sera tabl.t.

Les parti.. communes sont identiques k
celle, des étage. inférieurs.

!!aL.partie de l’appartement N1:

t) le garage N°2,.u plan N°4;
b) la cave à provisions N°VII,au glan N°4;
e) les cave. N°10 et IX,au glan N 5;
d) la chambre N°4, au plan N I.

Font parti. de l’appartement !:

a) le garage N°3au plan N°4;
b) la cave à provisions S’VIII,au plan N°4
e) le. caves 12 et 16,au plan N°5;
d) la chambre N°5, au plan N°1.

Cet étage est représenté au plea N°2.

Superficie privative de chaque appartement:
156 142 environ,dont 20 142 environ-: pour le balcon
terrasse . rue.

SOUS LE5 COMBLES;
— — sen — n — — — — —

Suprficie_construite: Environ 267 142.

Cet étage,représenté au plan N°1 comprend

en parties privatives huit chambres de bonnes,cou—
vrant ensemble une superficie d’environ-76 )42,et
numérot4es de I k8.

Les partie. communes repré.enées par:

deux greniers nuaérot6s I et 114e N I pour la
partie gauche,le N°11 pour la partie droite de

d’escalier,cabine
d’a.cenoeur,aéra,gatnes pour tuyauteries,deuxW.C. j
celui de droite pour la partie droite et celuide

gauche pour la partie gauche de l’immeuble,cou—
vrent une superficie d’envIron 191142.

ï -1
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Distribution. électrique,de gaz,d’eauz chaude
et froide,de chauffage central à eau chaude dans

tous le. appartements.Ouvre—porte.?arlophone,coap..

teure de chaleur sur tous les radjat.grs.
Le réservoir à mazout de 10.000 litres set

enterré dan. le terrain appartenant à Madaa. AntDine

ABBELOOS—DEVQS, suivant indications apparaissant à

mon procès verbal de mesurage du tsrrain,en iat, du

3! aoflt 1900 cinquante cinq.

x1x

PARTIES PRIVATIVES:
e_a — — e sa— — — e e — e e — se n

a) Commune.:L’immeuble ci—dessus décrit sera divisé

en huit propriétés distinctes ou priva—

tivee,dont les parties communes reste—

ront la co—propriété des huit proprié—

taire..
b) Prree Chacun des appartements tels que décrits

ci—dessus.

PARTIES COMMUNES:
neaseee.essn

Le terrain; les dégagements des sous—sols; la ca

ve des compteurs à eau,les dégagements,le porche,le

hall d’entrée commun,le palier,l’entrée cochère,le

circuit pour voitures,les logettes pour poubelles,la

ztne de recul,le trottoir,la chaufferie avec son Jqui—

pement,y compris le boiler et son abri au rez—de—chaus—

sde;la toiture,les greniers et dégagements ainsi que

les W.C. sous les combles;toute la cage d1escalier,c21—

le de l’ascenseur et l’ascenseur lui—mtme avec sa ca—

bine,lee branchements de gaz,d’dlectricité,d’eau et

d’égouts.
Les plans annexés sont teintés:

a) en rose pour les parties communes;

b) en bleu pour les parties privatives propres.

-—
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________

—

Les partie. des murs pignon. de l’immeuble
construite. sur sol. vot.in.,ne font pas partie
de la vente des apparteaents,$adaae Antojne *89E—
LuS-DUOS s’en r.ervant la aitoyennet,en cas
4. con.truction ou 4e pris. 4e po..e.eion par le.
propritairee voi.in..

z
X X

—-

•:
“:

L’imaeubl. étant divi.6 en huit propri4t4.
distincte.,il ê .ttribu à chacune d’elle.,
.uivant leur i.portance,une part,pxpriae en ail—
lihae.,de la valeur de des partie. com—/’S.%
•une.,atnsi qu’il est indiqué au tableau .uivant.

Appartement
Appartement
Appartement
Appartement
Appartement
Appartement
Appartement
Apparteaent

N’I:
N•2 s
N°3:
N°4e
Nos:
N°6:
N°7:
N°6:

ce qui concerne la facturation de la for—
c motrice électrique,pour l’usage de l’ascenseur,
e!e sera calculée I raison des pourcentages ci—
arè. du montant total de la consommation, enregis—

k un compteur force—motrice propre à l’ascen—
eurg

204 pour chacun des appartements N°7 et
I5 pour chacun des appartements N°5 et

10 j pour chacun des appartements N°3 et

5% pour chacun des appartements N°1 et

Les solariums des appartements N°1 et 2 sont

parties privatives des dits appartements.

- —

Il doit cependant tre entendu que les frais

d’entretien ou de réfection des hourdis qui les sup

portent seront à charge des co—propri&taires 2

J

130/1 • 000
130/1.000
125/1 • 000
125/1.000
125/1.000
125/1.000
120/1.ODO
120/1.000

8
6
4
2
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au prorata des quotité. fix4e. pour la co—proprid—

t de. partie. conunes,à condition qu. ces entre—

tiea ou réfection soient ju.titis par une cause

ne râ.idant pas dan. le chef 4.. propri4taire. de.

apparte.ents N1 et 2 ou 4.. garag.e N°2 17.

Fait à Fore.t,le 24 octobr. 1900

cinquante cinq.

Er.rec.baAflQ6d0t ‘Lie Z42_7a.41f &

cL
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Rèlen,ent de copropriété.
Règlement de copropriété général régissant un immeuble sis

à Bruxelles II, avenue Edouard Kufferath, n° 53, où il présente
un développement de façade de dix-neuf mètres vingt oentiaètre
sur un t•rrain d’une contenance d’après titre de cinq ares qua
rante—troll centiares septante—quatre dixm,illiares.

Chai4%r. I? — Exposé général.
Afliol. ta.— Faisant usage de la faculté prévue par l’arti

cle cinq cent septante—sept bis, paragraphe un, du code civil -

(loi du huit Juillet mil neuf cent vingt—quatre), il est établi
comme suit le statut de 1 ‘Immeuble règlent tout ce qui concerne
la division de la propriété, la conservation, l’entretien et —-

éventuellement la reconstruction de l’immeuble.
las dispositions et les servitudes qui peuvent en résulter

s’ imposent en tant que statut réel, h tous les copropriétaires
ou titulaires de droits réels, actuels ou futurs. Elles sont en

W%MMft conséquence immuables h défaut dpfljmanime des .QQPrPPr±Ûa.
rtC j res1liL sera opposable aux tiers par sa transcription n

bureau tee hypothèques de la situation de l’immeuble.
Artickly deux.- n est en outre arr8té pour valoir entre Les

parties et leurs ayants—droit, à quelque titre que ce soit in
règlement d’ordre intérieur relatif à la Jouissance de l’immeu
ble et aux détails de la vie en commun, lequel règlement d’or—
dre intérieur n’est pas de statj1 et est susceptible a p
4ificatlpp. dans les oondiffliflu’i1 indique. —

ces

modifications ne sont point soumises à la transcription
mais doivent être imposées par les cédants de droits de proprid
té ou U Jouissance à leUrs concessionnaires d’in partie 4e V
immeuble.

Articl, trois.— la statut réel et le règlement d’re lntd
rieur forant im règlement général de copropriété ou •tatut la.
mobilier.

Statuts de l’immeuble. — Section I.
Copropriété indivise et propriété privative.
Article quatre.— L’immeuble comporte des parties privatives

dont chacun des copropriétaires aura la propriété privative et
des parties communes dont la propriété appartiendra lndivisé— -

ment à tous les propriétaires, chacun pour une fraction.
Article cinq.— Les parties communes sont divisées en mifle/

millièmes dans la proportioz de àha&an de leurs éléments priva
tifs.

Article six.— Tableau indiquant la situation et la dénotant
tion de chacun de ses éléments privatifs et la quotité afféren
te à chacun d’eux dans les’parties communes divisées en mille!
millièmes.

Les appartements seront numérotés dans l’immeuble de gauche
à droite et de bas en haut.

Parties privatives
-

1. L’appartement de gauche du premier étage, dit bel étage,
désigné sous le numéro 1, un garage, une cave à provision plus
deux caves et me chambre, mansarde.

2. L’appartement de droite du premier étage, dit bel étage,
désigné sous le numéro 2, un garage, une cave à provisions plus
deux caves et une chambre nmnsarde.

3. L’appartement de gauche du deuxième étage désigné sous -

le numéro 3, un garage, une cave à provisionplus deux caves et
une chambre mansarde.

j



Li. L’appartement de droite du deuxième étage désigné sous

.8 numéro k, un garage, une cave à provisions plus deux caves

t une chambre mansarde.
5. L’appartement de gauche du troisième étage désigné sous

e numéro , un garage, une cave à provisions plus deux caves

t une chambre mansarde.
6. L’appartement de droite du troisième étage désigné BOUS

Le numéro 6, un garage, une cave à provisions plus deux caves

fl une chambre mansarde.

7. L’appartement de gauche du quatrième étag. désigné sous

Le numéro 7, un garage, .me cave à provisions plus deux caves

t une chambre mansarde.
8. L’appartement de droite du quatrième étage désigné sous

Le numéro 8, un garage, une cave à provisions plus deux caves

t une chambre mansarde.
t

Il est formel que quelles que soient les variations ialté—

rieures subies par les valeurs respectives des .parteats et

aotamment par suite de transformations et modifications qui se

raient faites dans un appartement quelconque de l’immeuble par

La suite de toute autre circonstance, la valeur attributrice —

de r a) cent trente/millièmes pour chacun des appartements nu

méros 1 et 2, b) cent vingt—cinq/millièmes pour chacun des ap

partements numéros 3, 4, 5 et 6, et o) cent vingt/millièmes e—

pour chacun des appartements numéros 7 et 8, telle qu’elle est

établie ci—dessus ne peut être modifiée que par décision de 1’

assemblée générale des propriétaires, prise à l’unanimité des

propriétaires.
Article sept.— Les choses communes de l’immeuble compor— —,

tant notamment le terrain, les fondations, l’armature en béton

(hourdis, piliers), les gros murs de façade, les pignons, les

cl6tures, les ornements extérieurs des façades, balcons et te— r

nitres, cheminées, les canalisations de toutes natures, eau, —

gaz, électricité, tout à. l’égoOEt, (sauf toutefois les parties

ds canalisations se trouvant à l’intérieur des appartements -

et locaux servant à l’usage exclusif de ces appartements et le—

caux), la porte d’entrée de rue1 l’entrée, le hall d’entrée, la

cage dtescaliers, l’escalier, 1’asceiiD4 la cave à compteurs

d’eau, de gaz et d’électricité,flflgagements, le toit cou

vrant l’immeuble, les gouttières, descentes des eaux de pluie

•t de façon générale toutes les parties de l’immeuble qui ne -.

seront pas affectées à l’usage eclusif d’un des copropriétai

res ou qui le seront d’après la loi du huit juillet mil neuf -

cent vingt—quatre et l’usage.

Les choses communes ne pourront être aliénées, grevées de

droits réels ou saisies qu’avec les appartements et les élé— —

ments privatifs dont elles sont l’accessoire et pour les quoti

tés attribuées.
Article huit.— L’hypothèque et tout droit réel établi sur

un appartement ou éÎ”ément privatif grève de plein droit la

fraction des choses communes qui en dépend comme accessoire in

séparable.
Article neuf.— Chaque propriété privée comporte les parties

constitutives de l’appartement ou élément privatif (à l’excep

tion des parties communes), et notamment le plancher, parquet,

ou revêtement sur lequel on marche, avec soutènement immédiat

en connection avec le hourdis qui est partie commune, les cloi

sons intérieures avec leurs portes, les fenêtres sur rue et ——



sur cour avec leurs volets ou persiennes et garde—corps, les —

portes palières, toutes les canalisations adduotrices ou évacu

atrices intérieures des appartements et locaux privatifs à

leur ange exclusif, les installations sanitaires régulières -

(lavabo, évier, water—closet, salle de bains, etc.); les par

ties vitrées, des portes et des fenêtres, le hourdis plafond —

attaché au hourdis supérieur, le plafonnage et la décoration —

intérieure, soit en résw tout ce qui se trouve à l’intérieur

des appartements ou éléments privatifs et qui est à l’usage ex

clusif des propriétaires ou occupants, en outre ce qui se trou

ve à l’extérieur des appartements, mais sert exclusivement à —

leur usage (exemple : conduites particulières des eaux, du gaz,

de l’électricité, du téléphone, etc...).
Article dix. — Chacun des propriétaires a le droit de joi.Lir,

d’user et de disposer de son appartement local privatif dans -

les limites fixées par le présent contrat et à la condition de

ne pas nuire au droit des autres propriétaires et de ne rien -

faire qui puisse compromettre la solidité de l’immeuble.
Chacun peut modifier comme bon lui semblera la disposition

intérieure des locaux et leurs dépendances privatives, mais —

sous sa responsabilité àu égard des affaisemênts, dégradations

ou autres accidentS et inconvénients qui en seront la consé— —

quence pour les parties communes et les lôcaux des autres pro
priétaires.

Il est interdit aux propriétaires, même à l’intérieur 4e —

leurs locau.x privés, de faire aucune modification aux choses —

communes, sauf à se conformer à l’article suivant; il est in
terdit aux prôpriétaires d’appartements, de diviser un apparte
ment en plusieurs appartements.

Article onze.— Les travaux de modificatién aux choses com—

cILS
mufles ne pouvant être exécutés qu’aveoJ.gutor1sflion de l’as—

s./ ! NtsntraÀ@. 4t çp.ropaøtai-reifl&tuafl à la majorité --

/ f

>Ç
des trois/quarts des voiet sous la surveillance des architeo
tesdï]Yihûhéab1é les honoraires duS à ces derniers seront à
la charge du propriétaire faisant exécuter les travaux.

Article douze.— Rien en ce qui concerne l’esthétique, 1. —

style et l’harmonie de l’immeuble, même s’il s’agit des choses
privées, ne pourra être modifié que par décision de l’assembla
prise à 1

Il en sera ainsi notamment des portes d’entrées des appfl
ments et d’autres locaux particuliers, des fenêtres, des garde

isi que les ri— corps et des balcons, des persiennes et des volets et de toe—
iux tes les parties visibles de l’extérieur et cela même en ce qui.
ivol approuvé. concerne la peinture et les revêtements. F.

Article treize.— Les volets persiennesCseront identiques —

\j 1) pour tous les appartements. Ils doivent être agréés par Madame
Abbeloos.

7’ L)/ Les propriétaires pourront avoir des postes de téléphone —

et de radio-diffusion; l’assemblée en règlementera l’usage h e

t (p’ la simple majorité des voix par un simple règlement d’ordre in.
_‘JVI v\ térieur.

Le téléphone public peut être installé dans les apparte— —

ments aux frais, risques et périls des propriétaires intéres
sés. Les fils d’amenée ne pourront être fixés sur la façade.

Les garages pourront être utilisés exclusivement pour y ga
rer des automobiles privées, motocyclettes, bicyclettes ou
pour servir de remise aux occupants de l’immeuble.



Il sera permis aux propriétaires de ces garages, de les —-

mer en location à des non occupants de l’immeuble, à la con—
;ion qu’il s’agisse d’automobile particulière, à l’exclusion
toute automobile de location et à usage commercial ou indus—

Il sera interdit de déposer dans les garages des matières
1.ammables, dangereuses, à émanations fortes ou tout autre -

let de nature à inoommoder par bruit, odeur ou autrement.
Les possesseurs de véhicules à moteurs ne peuvent les lais-
stationner dans la cour de 1’ immeuble, autrement que pour

ttectuer les réparations nécessaires ou les entretenir sans
ommoder les autres usagers.

Ils ne pourront laisser fonctionner les moteurs avec échap
aent libre, produire de la fumée, se servir des appareils a
‘tisseurs, répandre de l’huile dans la cour lors du passage.

La cour ne pourra jamais servir de dépôt ni de garage à --

1 ouvert. Elle est r4servée uniquement pour le passage et -

ivolution des automobiles et véhicules appartenant aux ayants
dt des garages au service de l’immeuble.

Section II. — Statut de l’immeuble.
Service et administration de l’immeuble.
Article quatorze.— Il est fait appel par l’assemblée géné—

.e des copropriétaires aux services d’un président choisi ou
L parmi les copropriétaires; il est chargé de la surveillan—
des réparations à effectuer aux choses communes.
Article quinze.— L’as.emblée, générale des copropriétaires
souveraine maitresse de l’administration de l’immeuble en

Lt qu’il s’agit d’intérêts communs.
Article seize.— Pour être valablement constituée, il est —

Lispensable que tous les propriétaires soient présents ou dû—
it convoqués. Ces conditions remplies, l’assemblée oblige par
i délibérations tous les copropriétaires, qu’ils soient pré—
kts, représentés ou non.

Article dix—sept.— L’assemblée générale annuelle se tient
Cf icé chaque année dans l’agglomération bruxelloise aux
ir, heure et lieu indiqués dans les convocations par le pré—
Lent ou celui qui en fait fonction.

Sauf indications contraires de la part du président qui --

Lvent être données à tous les copropriétaires dans la forme
détai)q prescrits ci—après pour les convocations, ces jour,
are et lieu sont constants d’aimée en année.

En dehors de cette réunion obligatoire, l’assemblée est ——

ivoquée à la diligence du président de l’assemblée aussi sou

it qu’il est nécessaire.
Elle doit l’être en tous cas lorsque la convocation est de—

idée par des propri4taires possédant ensemble la moitié de 1’

rie uble.
En cas d’inaction du président pendant plus de huit jours

wsemblée sera valablement convoquée par des coproprié

Lres.
Article dix—huit.— Les convocations seront faites huit

irs francs au moins et quinze jours francs au plus à l’aven—

par lettre recommandée, la czwQçtion sera aussi valable

at faite si elle est rnase au propTEaire contre décharge

née par lui.
Sf ûn&première assemblée n’est paê en nombre, une seconde

Bemblée pourra être convoquée de la même manière avec le meme

:,sa F-,

)
)



ordre du jour, mais les délais de convocation seront de cinq —-

jours francs au moins et de dix jours francs au plus.
Article dix—neuf.— L’ordre du jour est arrêté par celui qui

oonvoqia.
Tous les points figurant à l’ordre du jour doivent être li

bal1s d’une manière claire.
ai délibérations ne peuvent porter que sur les points por

t’, h l’ordre du jour; cependant l’assemblée peut discuter au —

sujet de toute autre question, mais il ne peut être pris en sui
t. de ces discussions aucune délibération ayant force obligatoi

Article vingt.— L’assemblée se compose de tous les copro— —

pritaires, quel que soit le nombre de parts possédées par eux.
Si le président n’est pas un des copropriétaires, 1.1 sera —

néanins convoqué aux assemblées. générales, mais il assistera
avec voix consultative seulement et non délibérative.

Toqtefois, s’il avait Øandat de copropriétaires il sera né
anmoins convoqué aux assemblées générales, mais il assistera -—

avec voix des copropriétaires n’assistant pas à l’assemblée; le
président sera tenu de les représenter et d’y voter en leur
lieu et place, selon leurs instructions écrites qui seront aime
xées au procès-verbal &e l’assemblée.

A l’exception du président, nu]. ne peut représenter un co—

/YN
propriétaire s’il n’est lui-même copropriétaire ou si ayant sur
tout ou partie de l’immeuble un droit réel ouj_oit «s 3qpji
flans, il a reçu mandat ‘d’un copropriétaire de participer aux —

iifl*blées générales et dYy voter en ses lieu et place.
Le mandat devra être écrit et stipuler expressément s’il ——

est généra]. ou s’il ne concerne que les délibérations relativee
à certains objets qu’il déterminera.

A défaut de cette stipulation, le mandat sera réputé inexis
tant vis—à—vis des autres copropriétaires.

Dans le. cas où par suite d’ouverture de succession ou au—
tres causes ‘légales, la propriété d’une partie de l’immeuble se
trouverait appartenir à l’un des copropriétaires indivis, tant
majeurs ou mineurs ou incapables, ces derniers représentés on—
me de droit, soit à un usufruitier et à un nu—propriétaire,
tous devront Sue convoqués et auront droit d’assister aux as
semblées générales avec voix consultatives, mais ils devront é—
lire un seul d’entre eux comme représentant avec voix délibn—
tive et qui votera pour le compte de la collectivité.

La procuration qui sera doimée à celui—ci ou le procès—ver
bal de son élection devront être annexés au procès-verbal de 1’
assemblée gén6rale.

Article vingt—un. — L’assemblée désigne pour le temps qu’e
détermine à la majorité des voix, son président et son asns— —

seur, ils peuvent être réélus.
La présidence de la première assemblée générale est dévolue

au propriétaire du plus grand nombre de parts et en cas 4gjj
té au plus âgé des deux.

Article vingt-deux.— Le bureau est composé du Président as
sisté d’un assesseur et à défaut de ce dernier du président as
sisté dupropriétaire présent, le plus âgé ayant le plus grand
nombre de parts.

Le bureau ainsi constitué désigne un secrétaire qui peut ——

être pris hors de l’assemblée.
Article vingt—trois.— Il est tenu une liste de présence qui

est certifiée par le président de la réunion, l’assesseur et le
secrétaire.

Article vint—guatre.— Les délibérations sont prises à la —

majcrité des pnrIÉt»ir ‘ésents ou représentés, sauf dans le cas où une



jorité plus forte ou même l’unanimité •st exigée par le pré—
nt statut ou règlement intérieur.

Article vingt—cinq.- Les coproprits1res disposent, chacun
autant de voix qu’ils ont de parts.

Si l’assemblée ne réunit pas cette double condition, une —

uvelle assemblée sera convoquée au plus tard dans les quinze
uts avec le même ordre du jour et délibèrera valablement, —-

al que soit le nombre de copropriétaires présents ou représen
s et le nombre de parts représentées par eux, sauf pour le -

s où l’unanimité est requise.
Article vingt—six.— Pour que les délibérations soient vals

es, l’assemblée doit réunir comme membres ayant voix délibé—
tire les trois/quarts des copropriétaires possédant 55 —e.

.otités.
Article vingt—sept.— Les comptetdu président sont présen—

s à l’approbation de l’assemblée générale ordinaire; le pré—
dent devra les communiquer tua mois à l’avance aux propriétai- t

s et l’assesseur a mandat de vérifier ces comptes avec les —

èoes justificatives et il devra taire rapport à l’assemblée
sa mission et en faisant ses propositions. .

- Trimestriellement le président envèî4 aux copropriétaires’ ,)xCX
tir compte particulier. J

Les copropriétaires signaleront aux membres du bureau et -

• président les erreurs qu’ils pourraient constater dans leurs
aptes.

Article vingt—huit.— Les délibérations de l’assemblée géné—
le sont constatées par des procès—verbaux inscrits sur un ra—
stre spécial, signé par le président, l’assesseur, le seoré—
ire et les copropriétaires, qui en feront la demande.

Tout copropriétaire peut consulter le registre et en pren—
5 connaissance sans déplacement, à l’endroit désigné par 1’
semblée générale pour sa conservation en présence du prési—
nt qui en a la gardes ainsi que d’autres archives de gestion

1 ‘immeuble.
Statuts de l’immeuble. — Section lU.
Répartition des chargea et des recettes communes.
Article vingt—neuf.— Chacun des copropriétaires contribuera

‘oportionnellement à sa part, telle qu’elle est fixée par l’ar—
de six, aux dépenses de conservation et d’entretien ainsi qu’
z trais de l’administration de l’immeuble pour les choses com

Toutefois les dépenses relatives à l’entretien, à la répara—

on de l’ascenseur, aux assurances, y relatives, et à la con—
mmation de celui—ci seront répartis comme suit

Chacun des appartements du premier étage pour cinq/centièmes.

Chacun des appartements du deuxième étage pour dix/centièmes.

Chacun des appartements du troisième étage pour quinze/cen—

.èmes.
Et ôhacun des appartements du quatrième étage pour vingt/cen

.èmes.
• Les frais de la location du compteur pour l’ascenseur seront 4
Lpportés pour un/huitième par ,chacun des appartements.

Article trente. — Les réparations et les travaux sont répar

.s en trois catégories; les réparations urgentes, réparations -

4ispensables mais non urgentes, réparations et travaux non in—

•spensables.
Article trente—tua.— Réparations urgentes.— t

Pour les réparations présentant un caractère d’absolue urgen

7:
ii

, telles que conduites d’eau ou de gaz ou de l’électricité ava—
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nées, tuyauteries extérieures, gouttières, etc..., le président
s plein pouvoir pour les exécuter sans autorisation.

Article trente—deux.— Réparations indispensables mais non —

urgents. —

Ces réparations sont décidées par les membres du bureau, le
président et l’assesseur formant ainsi conseil de gérance.

Le conseil de gérance sera juge au point de savoir s’il est
no.ssaire de réunir une assemblée générale pour ordonner les —

•xéoutions des travaux de cette nature.

‘J Article trente—trois.— Réparations et travaux non indispen—
sables, mais entrainant un agrément ou une amélioration queloon
qu..

Ces travaux ou réparations doivent être demandés par des —e

propriétaires possédant au moins la moitié de l’immeuble et se
ront oumis à me assemblée générale extraordinaire.

Il ne pourra être décidé qu’à l’unanimité des copropriétai-.

E res.
‘ioutefois ces travaux pourront être décidés par irne ajori—

té des copropriétaires possédant les trois/quarts des voix de —

l’immeuble si ceux—ci s’engagent à supporter les dépenses dans
la totalité.

Article trente—quatre. — Les copropriétaires devront donner

X
accès per leurs appartements, caves ou garage, pour toutes répa
ration, ou nettoyage des parties communes.

A moins qu’il ne s’agisse de travaux urgents un accès ne —

pourra être demandé du quinze juillet au quinze septembre.
Si les propriétaires ou occupants s’absentent, ils devront

nécessairement remettre une clef de leur appartement à m anda
taire habitant l’agglomération bruxelloise dont le nom et l’ai—
dresse devront être portés à la connaissance du président de —

telle manière qu’il puisse avoir accès si la chose est néonsai
re.

Les copropriétaires devront supporter sans indemnité toutes
les réparations aux choses communes qui seront décidées d’après
les règlements qui précèdent.

Impôts.—
Article trente—cinq.— A moins que les imp6ts relatifs à 1’

immeuble ne soient établis directement par le pouvoir adminis
tratif sur chaque propriété privée, les impôts seront répartis
entre les copropriétaires proportionnellement au nombre de
parts qu’ils possèdent.

Article trente—six.— La responsabilité du fait de l’immeu
ble (article mille trois cent quatre—vingt—six du code civil) e

et de façon générale toutes les charges de l’immeuble se répar—
tissent suivent la formule de copropriété pour autant bien en—

• tendu qu’il s’agisse de choses communes et sans préjudice au re
cours que les propriétaires pourraient avoir contre celui dont
la responsabilité personnele est engagée, tiers ou coproprié
taire.

Article trente—sept. — Dans les cas où un propriétaire aug
menterait les charges communes pour son usage personnel, il de
vra supporter seul cette augmentation.

Recettes. —

Article trente—huit.— Dans le cas où des recettes communes
seraient effectuées à raison des parties communes, elles seront
acquises à chaque propriétaire dans les proportions déterminées
par l’article six.

Statuts de l’immeuble. — Section IV.
Assurances et reconstruction.—
A. Immeuble.-



Article trente—neuf.— L’assurance tant des choses privées,

exclusion des meubles, que des choses cominimes, sera faite

L même compagnie pour tous les copropriétaires par les soins

irésident contre l’incendie, contre la foudre, les explo—

kS provoquées par le gaz ou l’emploi de mazout, lei acci— ——

;s causés par l’électricité, le recours éventuel des tiers —

Le la perte des loyers, le tout pour la somme à déterminer

l’assemblée générale.
Le président devra faire à cet effet toutes les diligences

ssaires; il acquittera les primes comme charges communes, -

oursables dans les proportions des droits de chacun dans la >r
‘opriété.
Les copropriétaires sont tenus de prêter leur concoiws, ———

Id il leur sera demandé pour les conclusions de ces assuran—

et de signer les actes nécessaires. A défaut de quoi le pré—

rnt pourra de plein droit et sans mise en demeure les signer

iblement en leur place.
Article quarante.— Si mie surprime est due du chef de la ——

ression exercée par mi des copropriétaires ou du chef du per—

ael qu’il occupe ou plus généralement pour toute cause per—

aelle de l’un des copropriétaires, cette surprime sera à la

rge exclusive de ce dernier.
Article quarante-un.— Chaque propriétaire a droit à une co

des polices d’assurances, moyennant les frais à sa charge.

Article quarante-deux.— En cas de sinistre les indennités -

Duées en vertu de la police seront encaissées par le prési

t en présence des copropriétaires désignés par l’assemblée —

charge d’en effectuer le dépôt en banque ou ailleurs dans

conditions déterminées par cette assemblée.

Mais il sera tenu compte des créanciers inscrits et leur ——

ervention sera requise.
Article Quarante—trois.— L’utilisation des indemnités sera

lii comme suit
a) Si le sinistre est partiel, le président employera l’in—

nité encaissée par lui à la remise en état des lieux sinis—

Si l’indetmité est insuffisante pour faire la remise en

t, le supplément sera recouvré par le président à charge de

s les popropriétaires, sauf le recours de ceux—ci contre ce—

qui aurait du chef de la reconstruction une plus value de -

bien et à concurrence de cette plus value.

Si l’indemnité est supérieure aux dépenses de remise en

Lt l’excédent est acquis aux propriétaires en proportion de —

Lrs droits dans les parties communes.

b) Si le sinistre est total, l’indemnité sera employée à la

onstruction, à moins que l’assemblée générale s coproprié—

.res n’en décide autrement à la majorité des trois/quarts de

totalité des voix.
En cas d’indemnité insuffisante pour l’acquit des travaux —

reconstruction, le supplément sera à charge des copropriétai—

dans la proportion des droits de copropriété de chacun, exi

)le dans les trois mois de l’assemblée générale qui aura déter—

ié ce supplément, les intérêts aux taux légaux courant de

1n droit et sans mise en demeure à défaut de versement dans

3 délais prévus.
Toutefois au cas où l’assemblée générale déciderait la re—

astruction de l’immeuble, les copropriétaires qui n’auraient

3 pris part au vote ôu ceux qui auraient voté contre la re

astruction de l’immeuble seront tenus, si les autres proprié—
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L
taires en font la demande dans le mois de la décisionde l’as
semblée, de céder à ceux—ci, ou si tous ne le désirent pas, à —

ceux des propriétaires qui en feraient la demande, tous leurs -

droits dans l’immeuble mais en retenant leurs intérêts dans 1’
indemnité.

Le prix de la cession à défaut d’accord entre les parties —

sera déterminé par deux experts nommés par le Tribunal civil ——

sur simple ordonnance de la partie la plus diligente et avec la
faculté pour les experts de s’ adjoindre un tiers expert pour isa
départager.

&i cas de désaccord sur le choix du tiers, il sera choisi —

de la du. façon.
Le prix sera payé : un/tiers au comptant etle surplus par

tiers d’année en année avec intérêt au taux légal payable en t
me temps que le principal.

Si l’immeuble n’est pas. reconstruit, l’indivision prendrà —

fin et le. choses seront partagées ou licitées.
L’indeiité d’assurance, ainsi que le produit de la licita—

tion éventuel., seront alors partagés entre les copropriétai
res dans la proportion de leurs droits respectifs établis des
l’article six.

Article quarante—quatre. — Si des embellissements ont été cf
feotués par des copropriétaires à leur propriété, il leur pnb
tiendra de les assurer à leurs frais; ils pourront les assurer
sur la police générale, mais à charge d’en supporter la surpri—
me et sans que les autres propriétaires aient à intervenir d
l’avance des frais de la reconstruction éventuelle.

( Si tm copropriétaire contrairement à l’avis de la ‘ajorité
estime que l’assurance est faite pour un montant insuffisant, —

il aura toujours la faculté de faire faire pour son compte per
sonnel une assurance complémentaire, à la condition d’en suppor
ter toutes les charges et les primes.

Dans les deux cas, les propriétaires intéressés auront
seuls droit à l’excédent d’indennité qui pourrait être allouée
par suite de cette assurance complémentaire et ils en dispose
ront en toute liberté.

B. Accidents.—
Article quarante—quatre bis.— Une assurance sera contractée

par les soins du président contre les accidents pouvant prove
nir de l’utilisation de l’ascenseur, que la victime soit taxi ha
bitant de l’immeuble ou qu’elle soit un étranger.

Le montant de cette assurance sera fixé par l’assemblée gé
nérale.

Les primes seront payées par le président à qui elles se— —

ront remboursées dans la proportion de chacun dans les frais de
l’entretien de l’ascenseur.

Article quarante-quatre ter.— Une assurance sera également
contractée par tous les copropriétaires, par les soins du prési
dent, contre les accidents de travail pouvant survenir à tout —

personnel employé dans l’immeuble pour le compte commun des pro
priétaires.

Le montant de cette assurance sera fixé par l’assemblée gé
nérale.

Les primes seront payées par le président à qui elles se— —
ront remboursées par les copropriétaires chacun pour un/huitiè—me.

___._flj;IXI Rè1ement d’ordre intérieur.-
Article quarante—cinq.— Il est arrêté entre tous les copro

priétaires un règlement d’ordre intérieur obligatoire pour eux
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pour leurs ayants—droit et qui ne pourra être modifié que — 2, CkU

r l’assemblée sønØraieàa nijpr1té des trois/quarts. // /7

Les modifications devront figurer à léur date aux procès—

rbau.x des assemblées générales et être insérées dans ‘ni jour—

I. spécial dénommé litre de gérance, tenu par le pré.aident et
1. contiendra d’un même contexte le statut de l’immeuble, le
glement d’ordre intérieur et les modifications.

Un duplicata de ce livre devra être communiqué à tous les

téressés copropriétaires, usufruitiers; locataires ou autres

3ntS—droit.
En cas d’aliénation d’une partie de l’immeuble, l’aliéna-

LIT devra attirer l’attention toute particull.ère du nouvel

téressé sur l’existence de ce livre de gérance et l’inviter
‘

n prendre connaissance, car 1. nouvel intéressé, par le —-—

cal fait d’être propriétaire ou ayant—droit d’una partie de -

immeuble, est subrogé dans tous les droits et dans toutes les

ligations contenues dans le livre de gérance et sera tenu de

y conformer ainsi que ses ayants—droit.
Article quarante-six. - Les travaux de peinture aux façades,

rit devant que derrière, y compris les chassis, les garde— ——

rps et volets, devront être faits aux époques fixées et Gui— Ç
rit un plan établi par l’assemblée, générale et sous la sur— —

illance du président.
Quant aux autres travaux relatifs aux parties privées,

nt l’entretien intéresse l’harmonie de l’immeuble, ils de— —

ont être effectués, en temps utile, de manière que la maison

aserve son aspect de soin et de bon entretien.
Article quarante—sept.— Les propriétaires et occupants de-

ont faire ramoner les cheminées, les poêles et fourneaux dé—
nAant des locaux qu’ils occupent toutes les fois qu’il sera’

gé nécessaire ét au moins une fois l’an pour ceux dont ils -

raient usage.
Ils devront en justifier au président.
Article quarante—huit.— Les propriétaires ou occupants ne

uvent mettre aux fenêtres et aux balcons ni en.gnes, ni ré—

ames, ni garde—manger, ni linge ou autres objets, le place

nt de garde—manger est autorisé sur les terrasses et s’u’ les

.çades arrière.
Section V. — Ordre intérieur.-
Article quarnte—hef.— Les propriétaires ne peuvent scier,

ndre ou casser du bois que dans les caves.

Les bois et les charbons, s’ils sont utilisés, ne pourront

re montés que le matin avant dix heures.
Article quarante—neuf bis.— Les parties communes, notamment

han d’entrée, les escaliers, les dégagements devront être

Lintenus dégagés en tous temps.
En conséquence, il ne pourra jannis y être accroché ou dé—

‘sé quoi que ce soit.
Cette interdiction s’applique en particulier aux vélos et

ix voitures d’enfants.
Les tapis et les carpettes ne pourront être secoués, les —

cupants devront faire usage d’aspiratôurs de poussière.

Article cinquante.— Il ne pourra être fait dans les cou— —

irs et sur les paliers aucun travail de ménage tel que bros

ge des tapis, literies, habits, meubles, cirage des chaussu—

s, etc...
Il est strtctement défendu d’utiliser dans l’immeuble des

ayaux de gaz en caoutchouc susceptibles de céder sous la pres

Lon du gaz.



Article cinquante—un.— Les copropriétaires, de même que

leurs locataires et tous autres Occupants ne pourront avoir ——

chiens, chats et oiseaux qu’à tÏtre de pure tolérance.

Il sera strictement défendu d’élever des poules, lauins ou

pigeons ainsi que de construire un abri dahs le jardin.

Si l’un de ces animaux était cause de troubles par bruit,

odeur ou autrement, l’assemblée générale pourra par simple ma

jorité des voix supprimer la tolérance de l’animal cause des —

troubles.
Si le propriétaire ne se conforme pas à la décision de 1’

assemblée, celle—ci aura le droit de lui réclamer tous dommagef

et intérêts et de faire valoir judiciairement sa décision en —

demandant le départ de l’az3imaJ. cause de troubles.

Section VI. — T’ranqui1lit.-
Article cinquante—deux.— Les copropriétaires, les locatai—

ni, les domestiques et autres occupants de l’immeuble devront

toujours l’habiter honnêtement et bourgeoisement et jouir de 1’

immeuble suivant l’expression juridique et sa notion “en bon —

père de famille”.
Ils devront veiller à ce que la tranquillité de l’immeuble

ne soit à aucun moment troublée par leur fait, celui des per

sonnes de la famille, des gens à leur service et de leurs loca

taires et visiteurs.
Ils ne pourront faire ni laisser faire aucun bruit anormal,

l’emploi d’instruments de musique, d’appareils de radio T.S.F.

et pick—up est autorisé, mais ces appareils et ces instrimant.

devront $tre utilisés de manière à ne pas incommoder les autrei

occupants de l’immeuble.
Aucun moteur ne peut être placé dans l’immeuble sauf ceux

actionnant les appareils ménagers et ceux actionnant des servi

ces communs.
Article cinquante—trois. — Les baux consentis par les proà

priétaires et les usufruitiers devront contenir l’engagement —

des locataires d’habiter bourgeoisement et honnêtement et de —

jouir en bon père de famille, conformément au présent règle— —

ment de oopropriété, dont ils reconnaîtront avoir pris connais.

sance et s’obliger de respecter sous peine de résiliation de —

leurs baux et de tous dommages et intérêts après constatation

régulière des faits leur reprochés.
Les caves et chambres de bonne ne peuvent être vendues lac>

lénmnt, ell%ne peuvent être louées qu’à des occupants de l’un

meuble.
Les propriétaires peuvent échanger ou aliéner entre eux ——

ces divers éléments.
Article cinquante—quatre.— Les copropriétaires et leurs ay

ants—droit doivent satisfaire à toutes les charges de ville, —

police et voirie.
Destination des locaux.
Article cinquante—cinq.— Il ne peut être exercé dans l’ini—

meuble aucun commerce nécessitant un dépôt de marchandises.

Les locaux peuvent être affectés à l’exercice d’une protes

sion libérale, à l’exception de cabinets de consultations d’a

vocat et de médecin.
Article cinquante-six.— Sauf autorisation de l’assemblée —

générale, il est interdit de faire de la publicité sur la faça

de de l’immeuble, aucune inscription ne pourra être apposée —-

aux fenêtres et balcons, sur les portes et murs extérieurs, ni

dans les escaliers, vestibules et passage.
Il est permis d’apposer sur la porte d’entrée des apparte

ments une plaque du modèle autorisé par l’assemblée générale -



t d’y faire figurer le nom de l’occupant, la profession qu’ilexerce et les heures de visite.
A l’extérieur de l’immeuble, à l’endroit que l’assemblée —

rixera, il pourra être fixé une plaque du modèle approuvé parL’assemblée et indiquant le nom, la profession de l’occupant,Les jours et les heures de visite, ainsi que l’étage.
Ces inscriptions seront du modèle fixé par 1’assembée.Article cinquante—sept.— Il ne pourra être établi dans 1’Lmmeuble aucun ddpt de matières dangereuses, insalubres ou in—omaodes.
Les occupants devront veiller à ce que dans leurs caves, — ÇLi ne soit déposé aucune matière ni denrée en décomposition. N

Aucun dép8t de matières inflammables ne sera autorisé, ——-iatS autorisation de l’assemblée.
eotion VU. — Gérance.
Àj’tiolé oinqusnte—huit.— L’ensemble des copropriétaires -—ist souverain maître de l’administration de l’immeuble en tant

Lll’ti s’agit d’intérêts communs.
L’assemblée générale élira un président ainsi qu’il est —-Lit et-après.
Ta président veillera à ce que les dépenses communes soientddŒite. dans la mesure du possible.
Âr%iqle cinquante—neuf.- Le président sera élu par l’assem16e générale qui pourra choisir parmi les propriétaires, soitt ebors d’en, si le président est un copropriétaire et s’il‘nt pas appointé, il pourra s’adjoindre im secrétaire pour -i tenue des livres, les émoluments de ce secrétaire seront fi-par l’assemblée.
Poir la première fois et pour une durée de deux ans la préidence et la gérance sont confiées à Madame Abbeloos—De Vos —a Uelare accepter.
frtiela soixante. - Le président a la charge de veiner aut entretien des parties communes, de faire exécuter les répa—atlas urgentes de son propre chef et de faire exécuter cellesai seraient ordonnées par l’assemblée.
Il a pour mission aussi de répartir entre les copropriétai—s le •cntant des dépenses dans la proportion indiquée par le4eent règlement et de centraliser les fonds et de verser à —ii de droit.
ârtio1e soixante—un.— Le président veillera au bon entre—.en de 1 immeuble, de la toiture, des dgoftts, des cRnnhisa— —ons, etc...
Article soixante—deux. — Le président instruit les contestaans relatives aux parties communes vis—à—flsdes tiers et ——s adainistrateurs publics, il fera rapport à l’assemblée qui•san des mesures à prendre pour la défense des intérêts --mmuns.

na_s d’ urgence, il prendra lui—même, les mesures conser—
toires.

Irticle soixante—trois.— Le présidentprésente annuelle—°— Wnt ses comptes de gérance à l’assemblée générale.
Il présente trimestriellement à chaque propriétaire unt N

.pt. particulier.
Une provision sera versée au président pour lui permettre

faire face aux dépenses commtmes.
Ta montant de cette provision sera fixé par l’assemblée gé—

raie.
L’assemblée générale fixera également les sommes à verser -

r les propriétaires pour la constitution d’un fonds de réser—

I’
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ve qui nrvira ultérieurement au payement des réparations et —

des réf.etiona qui deviendront nécessaires.
L’a.seiblée fixera l’utilisation et le placement de ces ——

fonds •n atteMant leur emploi.
Le président a le &oit de réciamer le payement de ces pro

visions aux coprôpriétaires.
Si un propriétaire s’obstinait h ne pas verser la provision

au président, ce dernier pourra, avec l’autorisation de deux co

propriétaires, bloquer toua services assurés par la communauté

et de.servant 1’apparte,ent du faillant.
la oropriétaire défaillant pourra être assigné, poursuite —

et diligence du prdsidnt, au nom de tous les coprôpriétaires,

le président a, à cet effet, mandat contractuel et irrévocable
aussi longtemps qu’il •st en fonction.

Avant d’exercer les poursuites judiciaires, le président s’
assurera de l’accord de deux copropriétaires, mais il ne devra
pas justifier de cet apc’•rd devant les tribunaux, ni vis—à—via
des tiers.

Les sommes dues par le défaillant produisent intérêts au —-

profit de la comrrnmauté au taux légal en matière commerciale.
Durant la carence du défaillant, les autres copropriétaires

seront tenus de fournir chacun en proportion de ses droits dans

la partie commune, les sommes nécessaires au bon fonctionnement
des services communs et à leur bonne administration et celles —

néoenaires à l’entretien des parties communes.
Si l’appartement dd défaillant est loué à bail, le prési— —

dent a le droit de toucher lui—même, les loyers et de les affec
ter aux payements des sommes dues par le défaillant.

Le président a, à cet effet, de plein droit et sans mise en
demeure, pleine et entière délégation et il délivrera quittance
valable des sommes reçues, le locataire ne pourra se soustraire
au règlement, car il bénéficie des services communs et il sera
libéré valablement vis—à-vis de Son bailleur, des sommes quit
tancées par le président.

Article sojxte—guatre.— Le président est chargé d’effec
tuer les recettes qui proviendraient’s choses communes.

Charges communes.
Article soixante-cinq.— De même que les charges d’entretien

et de réparation des choses communes dont il est question dans
les statuts de l’immeuble, les charges nées des besoins communs
setont supportées par les copropriétaires dans la proportion de
leurs droits dans les parties communes.

Telles sont notamment les dépenses de gaz, d’électricité et
d’eau utilisées oour des choses communes et la sécurité sociale

A y afférente, les frais d’achats, l’entretien et le remplacement
du mobilier commun.

( Article soixante—six.— Les consommations éventuelles d’élec
\ tricité, de gaz, d’eau, et du combustible pour le chauffage cen

Lc&c&’-ta,.) tral sont payées par chacun des copropriétaires en suivant les

L indications de ses compteurs particuliers.
Article soixante—sept.— La répartition proportionnelle des

î charges faisant l’objet de la présente section ne peut être mo—
dit iée que de l’accord unanime des copropriétaires.

Section VIII. — Dispositions générales.
Article soixante—huit.— En cas de désaccord entre les copro

priétaires ou entre plusieurs d’entre eux et le président, les



•jrfioultés relatives aux statuts de l’immeuble ou au règlement
‘ordre intérieur seront Soumis à l’arbitrage d’un tiers nommé

.e commun accord et, à défaut d’accord, à nommer à la requête de

.a partie la plus diligente par le président du tribunal de pre
ière instance de Bruxelles.

L’assemblée pourra à la majorité des voix de l’immeuble sup
rimer la présente clause d’arbitrage.

Les demandes de payement des provisions et des sommes dues
‘our les dépenses coiiumes seront soumises aux tribunaux compé—
enta.

Le règlement général de copropriété (statut réel de règle—
ent d’ordre intérieur présentement arrêté), demeurera annexé -

i rang des minutes du notaire.
Tout acte déclaratif ou tranelatif de propriété ou de jouis—

ance ayant pour objet les appartements ou locaux privatifs de
‘immeuble devront, s’ils ne sont pas reçus par le notaire, dé—
enteur des minutes du présent acte, contenir en annexe une ex-
édition conforme du présent règlement et contenir la mention
us l’intéressé a tme parfaite connaissance du règlement de co—
ropriété qui est annexé à cet acte et qu’il S’oblige à le res—
ecter étant subrogé dans les droits et obligations qui en ré
ultent.

U pourra être reproduit ou polycopié ou imprimé des exem
laires reproduisant le présent règlement de copropriété, de —

anière à éviter les frais de délivrance de copies par le notai—

Anderlecht, le dix—sept février mil neuf cent cinquante—six.

Enregistra a Anderlecht II. le A /
4tf1- r6ie,da-r.nv.. %4.2_ tel. cas. t
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